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Правила техники безопасности

1. Устройство следует использовать только по назначению. 

2. Не используйте устройство для сушки искусственных волос, домаш-
них животных и других предметов. 

3. Данное устройство не рекомендуется для эксплуатации лицами (в том 
числе детьми) с ограниченными физическими, сенсорными или умствен-
ными возможностями, а также лицами, которые не имеют опыта исполь-
зования подобного устройства. Исключениями являются случаи, когда 
они находятся под присмотром лица, ответственного за их безопасность.

4. Устройство не является игрушкой. Будьте особенно внимательны, ис-
пользуя устройство рядом с детьми. Эксплуатация устройства детьми 
возможна только под присмотром взрослых, чтобы предотвратить игры с 
устройством. Не разрешайте детям играть с упаковочными материалами.

5. Не помещайте посторонние предметы в отверстия устройства.

6. Не подвергайте устройство механическим воздействиям, падениям 
и ударам. 

7. Перед подключением устройства к сети убедитесь, что руки и по-
верхности, с которыми контактирует устройство, сухие.

8. После использования устройства в ванной комнате его необходимо 
отключать от сети. Близость воды представляет опасность, даже когда 
устройство выключено. 

9. В качестве дополнительной меры безопасности мы рекомендуем 
установить устройство защитного отключения (УЗО). 

10. Регулярно проверяйте состояние электрошнура. Не используйте 
устройство, если сетевая вилка, сетевой шнур или устройство повреж-
дены.

11. Не погружайте шнур питания или вилку в воду или другие жидкости.

12. Не используйте устройство при максимальном натяжении шнура и 
не допускайте его заломов.
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13. Не ставьте предметы на корпус устройства, не подвергайте устрой-
ство механическим воздействиям, падениям и повреждениям.

14. Выпускное отверстие и насадки могут сильно нагреваться в процес-
се использования. Прежде чем их касаться, убедитесь, что они остыли. 
В противном случае это может привести к ожогам. 

15. Не храните вблизи летучие и легковоспламеняющиеся жидкости.

16. Перед очисткой устройства отключите его от электросети.

17. Не используйте абразивные материалы для очистки.

18. При неполадках в работе устройства прекратите его эксплуатацию и 
обратитесь в сервисный центр.

19. Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать устройство.

Устройство имеет магнитное крепление. Во избежание негативно-
го воздействия сильных магнитных полей держите устройство вда-
ли от медицинских приборов, имплантированных в тело человека 
(например, кардиостимуляторы).
Также устройство может повлиять на кредитные карты и другие 
носители информации.

Устройство оснащено функцией автоматического отключения при 
перегреве. Если устройство прекратит работу во время эксплуата-
ции, отсоедините его от сети и дайте остыть. 
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Описание устройства

1. Индикатор температурного режима
2. Регулятор режима
3. Регулятор скорости потока воздуха
4. Регулятор температуры 
5. Воздуховыпускное отверстие
6. Корпус устройства 
7. Сетка воздухозаборного отверстия 
8. Шнур питания
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Эксплуатация устройства

Извлеките устройство из коробки и удалите все упаковочные материалы. 

Подключите устройство к сети. 

Управление устройством 

Чтобы активировать работу устройства, переведите переключатель в по-
ложение I.

Чтобы увеличить скорость воздушного потока, переведите переключа-
тель в положение II. 

Для отключения устройства переведите переключатель в положение О. 

Регулятор скорости потока воздуха

Регулятор температуры

Регулятор режима

Переключение температурного режима осуществляется коротким нажа-
тием на кнопку. 

Доступно несколько температурных режимов с соответствующим цветом 
индикатора: 

	· Горячий воздух (красный индикатор) – 75° С.
	· Теплый воздух (желтый индикатор) – 55° С.
	· Холодный воздух (на дисплее горит зеленый индикатор) – 15° С.

Короткое нажатие кнопки циклически переключает 5 режимов работы: 
для коротких волос, для длинных волос, детский режим, постоянный 
режим, смешанный режим.
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Описание режимов и функций

«Короткие волосы» — это 4-минутный цикл из этапов с 
горячим, теплым и холодным воздухом. Предотвраща-
ет пересушивание и повреждение волос. Для густого 
типа волос цикл можно повторить.

«Длинные волосы» — это 7-минутный цикл из этапов с 
горячим, теплым и холодным воздухом. Плавное чере-
дование температур эффективно удаляет влагу и пре-
дотвращает пушистость. 

«Детский режим» — бережная сушка теплым воздухом 
и с пониженной интенсивностью воздушного потока. 
Обеспечивает безопасный процесс, минимизируя риск 
термического воздействия на чувствительную кожу. 

«Постоянный режим» — предназначен для самостоя-
тельной установки температуры и скорости потока воз-
духа, которые в дальнейшем автоматически поддержи-
ваются устройством.

«Смешанный режим» — цикличное чередование хо-
лодного и горячего воздуха. Предназначен для уклад-
ки волос и придания прикорневого объема.
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Функция Smart Grip

Активируйте или деактивируйте функцию Smart Grip, удерживая кнопку 
регулирования температуры в течение 3 секунд.

В активном состоянии устройство реагирует на прикосновение: работа-
ет, когда его держат в руке, и отключается после отпускания.

Функция памяти 

После включения устройство автоматически воспроизводит настройки 
температуры, режима и скорости подачи воздуха, которые были уста-
новлены перед последним выключением. 

Перед отключением устройства от сети деактивируйте функцию 
Smart Grip!
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Очистка устройства

Перед очисткой деактивируйте функцию Smart Grip, остановите ра-
боту устройства и отключите его от сети! Дайте устройству остыть. 
Не проводите очистку, пока устройство и насадка нагреты. 

Не допускайте попадания воды и других жидкостей внутрь устройства. 
Не погружайте устройство и электрошнур в воду. 

Корпус устройства очищайте сухой тканью. Не используйте моющие 
средства с содержанием органических растворителей, отбеливатели, 
средства на основе спирта и абразивы. 

Очистка воздухозаборной сетки

1. Снимите сетку, 
осторожно потянув 
ее вниз.

2. Очистите сетку и 
сетку фильтра сухой 
тканью или мягкой 
сухой щеткой.
Не используйте воду 
или другие моющие 
средства.

3. Установите сетку 
обратно. 
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Устройства, отмеченные данным символом, не могут быть 
выброшены вместе с обычными бытовыми отходами и долж-
ны быть доставлены в пункт сбора для утилизации электри-
ческих и электронных устройств. Если Вы хотите утилизиро-
вать упаковку, убедитесь, что Вы соблюдаете экологические 
нормы, действующие в Вашей стране.

Хранение, утилизация и транспортировка

	· Сразу после выключения устройство остается горячим. Перед хра-
нением необходимо дождаться его полного остывания. 

	· Поместите устройство в коробку. Поставьте в хорошо проветривае-
мое место, защищенное от воздействия прямых солнечных лучей.

	· Устройство рекомендовано хранить в собранном виде в сухом и 
прохладном месте, при температуре от +5° С до +35° С и относи-
тельной влажности не более 65%. 

	· Транспортировка устройства допускается в заводской упаковке, в 
зафиксированном положении.

Товар сертифицирован в соответствии с Федеральным законом “О техническом регули-
ровании” и соответствует требованиям:

ТР ТС 020/2011 “Электромагнитная совместимость технических средств”
ТР ТС 004/2011 “О безопасности низковольтного оборудования”
ТР ЕАЭС 037/2016 “Об ограничении применения опасных веществ в изделиях электроники 
и радиоэлектроники”.
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Устранение неисправностей

Комплектация

Неисправность Возможная причина Способ устранения

Устройство не работает 

Устройство не подклю-
чено к сети

Проверьте, правильно 
ли подключена вилка 
питания

Кабель питания или 
вилка повреждены 

Обратитесь в сервис-
ный центрНеисправность или по-

вреждение внутренних 
компонентов 

Индикаторы не 
работают 

Неисправность или по-
вреждение внутренних 
компонентов

Обратитесь в сервис-
ный центр

Во время использо-
вания не подается 
горячий воздух при 
установке соответствую-
щей температуры

Посторонний объект 
заблокировал воздухо-
заборное отверстие 

Очистите воздухо-
заборное отверстие 
(см. раздел "Очистка 
устройства")

Неисправность или по-
вреждение внутренних 
компонентов

Обратитесь в сервис-
ный центр

Если вышеуказанные методы не помогли устранить проблемы, 
пожалуйста, обратитесь в сервисный центр. Не пытайтесь самосто-
ятельно ремонтировать устройство!

Фен – 1 шт. 
Насадка-концентратор – 1 шт. 

Чехол – 1 шт. 
Инструкция по эксплуатации – 1 шт.
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Технические характеристики

Модель Hair Bliss SW

Напряжение 220-240 В, 50-60 Гц

Мощность* 1600 Вт

Скорость мотора 110 000 об/мин

Тип мотора BLDC

Максимальная температура воздушного потока** 75° С

Минимальная температура воздушного потока** 55° С

Количество скоростей 2

Количество температурных значений 3

Количество режимов 5

Масса (с проводом питания) 510 г

Габариты 290x90x74 мм

*Допустимый диапазон отклонения мощности может составлять +/-10%.
**Допустимый диапазон отклонения температуры может составлять +/-5° С.

Manufacturer: Guangzhou Welltop Intelligent Appliance Co.,Ltd
Address: Building 3, Jinhe Industy, Shibei Industrial Road, Dashi Town, Panyu Disctrict, Guangzhou, China
Производитель: Гуанчжоу Вэллтоп Интеллиджент Эпплайенс Ко.,Лтд
Адрес: Билдинг 3, Цзинхэ Индастри, Шибэй Индастриал Роад, Даши Роад, Панью Дистрикт, 
Гуанчжоу, Китай
Уполномоченный импортер: ООО “ТСВ”
Адрес уполномоченного импортера: 171505, Тверская область, г. Кимры, ул. Старозаводская,
д. 13Д

Товар сертифицирован в соответствии с Федеральным законом “О техническом регули-
ровании” и соответствует требованиям:

ТР ТС 020/2011 “Электромагнитная совместимость технических средств”
ТР ТС 004/2011 “О безопасности низковольтного оборудования”
ТР ЕАЭС 037/2016 “Об ограничении применения опасных веществ в изделиях электроники 
и радиоэлектроники”.



12

Гарантийные обязательства

Настоящая гарантия предусматривает устранение выявленных 
дефектов устройства, возникших по причине производственно-
го брака, путем ремонта или замены устройства или дефектных 
частей (по выбору организации, предоставляющей гарантийное 
обслуживание).

Уважаемый покупатель!

Во избежание проблем и недоразумений, просим Вас внимательно 
ознакомиться с информацией.

Гарантия действительна при соблюдении следующих условий:

1. Четко, правильно и полностью заполнена информация об устройстве 
в гарантийном талоне.

2. Серийный номер устройства не изменен, не удален, не стерт и чи-
тается разборчиво.

Гарантия аннулируется в случаях:

1. Если устройство использовалось с нарушениями требований данной 
инструкции.

2. Присутствия следов механических повреждений.

3. Внесения изменений в конструкцию или комплектацию устройства.

4. Использования устройства не по прямому назначению.

5. Наличия следов вскрытия корпуса устройства для самостоятельного 
ремонта.

6. Действия обстоятельств непреодолимой силы: стихийных бедствий, в 
т.ч. пожара, неблагоприятных атмосферных и иных внешних воздействий 
на устройство (дождь, снег, влажность, нагрев, охлаждение, агрессивные 
среды), а также бытовых и других факторов, не зависящих от действий 
изготовителя и не связанных с технической неисправностью устройства.
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Не используйте устройство после окончания его срока службы!

Гарантийный срок на устройство составляет 12 месяцев со дня переда-
чи первому покупателю.

Гарантия определяется серийным номером устройства. Ответственность 
за какой-либо ущерб, причиненный покупателю и/или третьим лицам и 
возникший в результате несоблюдения правил, изложенных в инструк-
ции по эксплуатации устройства, несет покупатель.

Срок службы устройства – 5 лет с учетом проведения регулярного 
сервисного обслуживания и соблюдения правил эксплуатации в соот-
ветствии с требованиями.

Отслуживший назначенный срок службы и/или назначенный ресурс 
устройство, вывозится на промышленные полигоны твердых бытовых от-
ходов по согласованию с органам Роспотребнадзора в соответствии с 
действующими санитарными правилами и нормами, утвержденными в 
установленном порядке.
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Возникли вопросы? 

Нужна помощь с доставкой? 

Товар не соответствует ожиданиям? 

Нужна консультация по использованию? 

Ваши вопросы – наша забота! Свяжитесь с нами любым 
удобным для Вас способом.

Отсканируйте QR-код, чтобы перейти в 
чат с нашей службой поддержки или 
оставьте заявку по номеру телефона

+7 (800) 350 22 87
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